
общества. Напр.: Тянется лесом дороженька пыльная, Тихо и пусто вокруг. 
Родина, выплакав слезы обильные. Спит, и во сне, как рабыня бессильная, 
Ждет неизведанных мук (О.Э. Мандельштам); Родная земля -  самое велико­
лепное, что дано для жизни. Ее мы должны возделывать, беречь и охранять 
всеми силами своего существа (К.Г. Паустовский); Ты знаешь, наверное, все- 
таки родина -  Не дом городской, где я  празднично жил, А  эти проселки, что 
дедами пройдены, С простыми крестами их русских могил (К.М. Симонов).

Семантическое поле «трагическое восприятие действительности» рус­
ской афористики XX века дает пищу для размышлений и большой материал 
для анализа ценностно-смысловых ориентиров не только писателей и поэтов, 
их творческой самореализации, но и российского общества в целом. Данное 
семантическое поле остается актуальным на протяжении всего XX столетия.

Другие семантические поля русской афористики XX века иллюстри­
руют изменения, произошедшие в мировоззрении, в концептосфере народа. 
Так, на рубеже X X-XXI веков в афористике активно развивается семанти­
ческое поле «осмеяние действительности», связанное с таким лингвисти­
ческим явлением, как ерничество. Народная смеховая культура проникает 
в литературную афористику [3, с. 33-35]. Формируется народно-литера­
турная афористика.

Афористика, таким образом, является актуальным лингвистическим и 
литературным явлением современного языка и современной культуры, экс­
плицитно и имплицитно отражающим все, что происходит в истории народа.
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Установа адукацы і «М інскі дзярж аўны  л інгвісты чны  ўніверсітэт», 

каф едра беларускай мовы  і л ітаратуры

П А ЭТЫ ЧН А Я РАЗМОВА З БОГАМ  -  
ПАЭЗІЯ ЗЬН ІЧ А  (АЛЕГА БЕ М Б Е Л Я , АЙЦА ІА АНА)

У артыкуле разглядаецца рэлігійная паэзія Зьніча (творчы псеўданім Алега Бембе- 
ля). Постаць у сучаснай беларускай літаратуры неардынарная. Прафесійны музыкант,
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філосаф, Алег Бембель у 50 гадоў прыняў хрышчэнне і прыйшоў у Жыровіцкі мана- 
стыр. Творчасць Зніча -  духоўная паэзія, заснаваная на традыцыях Кірылы Тураўскага, 
асноўная яе ідэя -  хрысціянская міласэрнасць.

Znich is АієЬ Bembel’s creative nickname. He is an extraordinary figure in the modern 
Belarusian literature. АієЬ Bembel is a professional musician and philosopher. He was bap­
tized and came to Zhirovichi monastery at the age of 50. Znich creates spiritual poetry, based 
on the traditions of Kiryla Turauski. Its main idea is Christian charity.

Ключавыя словы: беларуская літаратура, Зьніч (Алег Бембель), хрысціянства, 
рэлігійны, рэфлексія, міласэрнасць, малітва.

Key words: Belarusian literature, Znich (А№ Bembel), christianity, religious, reflection, 
charity, prayer.

Канец ХХ стагоддзя -  час кардынальных грамадска-палітычных 
пераўтварэнняў, якія ўзрушылі і лёс народа, і лёс асобнага чалавека. 
Беларускі чытач па-новаму перачытваў айчынную класіку, знаходзя- 
чы ў ёй адказы на вечныя пытанні быцця. Царква ў пэўным сэнсе была 
рэабілітавана, легалізавана і нават стала апякункай мастацтва. Аднавіліся 
праваслаўныя епархіі: Магілёўская і Мсціслаўская, Брэсцкая і Кобрынская, 
Полацкая і Віцебская, Пінская і Лунінецкая. Утварыўся Беларускі Экзархат 
Рускай Праваслаўнай царквы. Адроджана Мінская духоўная семінарыя ў 
Жыровічах і жаночы Спаса-Ефрасіннеўскі манастыр у Полацку. Адноўлена 
рыма-каталіцкая дыяцэзія на Беларусі. З канца 80-х гадоў пачынаецца 
адраджэнне грэка-каталіцкай царквы на Беларусі. У 1991 годзе ў Мінску 
ўтворана Біблійнае таварыства, адным з кірункаў працы якога быў пера- 
клад на беларускаю мову Святога Пісання. Па дадзеных на 1994 год на 
Беларусі існавала 24 канфесіі і каля 1,5 тысяч афіцыйна зарэгістраваных 
рэлігійных абшчын -  праваслаўных, каталіцкіх, уніяцкіх, пратэстанцкіх, 
мусульманскіх, іудзейскіх, нават аб’яднанні крышнаітаў і будыстаў.

Аднаўлялася рэлігійнае жыццё, і гэты рэнесанс запатрабаваў маладыя 
творчыя інтэлектуальная сілы. Рэчаіснасць як бы падказала новы кірунак 
філасофскіх пошукаў беларускай інтэлігенцыі. Разгарнулася невядомая ра­
ней прастора духоўнага жыцця. Рэлігійныя рэфлексіі натуральна знаходзілі 
сваё ўвасабленне ў паэзіі і прозе. Своеасаблівай падзеяй у літаратурным 
жыцці Беларусі стала выданне ў 2001 годзе Анталогіі беларускай 
хрысціянскай паэзіі пад красамоўнай назвай “Насустрач Духу”. У асноўнай 
частцы анталогіі падаецца духоўная паэзія ХХ стагоддзя. Укладальнік 
І. А. Чарота ў прадмове да зборніка адзначае, што анталогія далёка не поўна 
прадстаўляе беларускую духоўную паэзію, акрамя гэтага, змяшчэнне твораў 
пэўных аўтараў у дадзеным выданні можна назваць своеасаблівым аван­
сам, канстатацыяй пакуль толькі таго факту, што паэты скіравалі вочы сваіх 
душ увышыню, да духоўнай вертыкалі. У вершах гучыць прызнанне нема- 
тэрыяльнага свету, вышэйшай духоўнай улады, што, аднак, яшчэ не свед-
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чыць пра актыўнае духоўнае жыццё паэтаў як вернікаў. І. А. Чарота слушна 
заўважыў: “Прызначэнне паэзіі -  у тым, каб пазнаваць Тварца, каб вызна- 
ваць Любоў, Ісціну, Хараство, Сумленне, каб сцвярджаць Духоўнасць, каб 
напамінаць грэшнаму чалавеку пра Неба, а ў жыцці зямным падтрымліваць 
сілы стваральныя і супрацьстаяць сілам разбуральным” [4, с. 4]. 90-я гады 
х х  стагоддзя сапраўды час хрысціянскіх рэфлексій у беларускай паэзіі. 
Часцей гэта былі тэарэтычныя абстрактныя разважанні пра сэнс чалавечага 
жыцця, прызнанне існавання нематэрыяльнай прасторы, боскага тварэння 
свету, а не спасціжэнне і перажыванне Евангелля, актыўнае рэлігійнае жыц- 
цё -  рэгулярнае наведванне храма, удзел ў таінствах і як вынік -  выяўленне 
сапраўды рэлігійных перажыванняў у творчасці. В. Акудовіч назваў гэты 
час тэалагізацыяй літаратуры. За савецкім часам усё рэлігійнае было пад 
забаронай. Слова Бог пісалася з малой літары, а Біблія, Евангелле і Ка­
ран -  у двукоссі, як проста назвы кніг. Каб даследаваць Тураўскае Евангел- 
ле, яго закансперавалі пад Тураўскія лісткі. “Уласна мастацкая літаратура, 
як бы трохі ашалеўшы ад дараванай свабоды, ліхаманкава мітусілася паміж 
антыкамунізмам, нацыяналізмам і рэлігіянізмам, ці, дакладней, адначасна 
бегла ў гэтыя тры бакі. Рэлігійныя (і не толькі хрысціянскія) тэмы, ідэі, во- 
бразы, метафары запаланілі тэксты (найперш паэтычныя). Безумоўна, шмат 
у чым гэта была даніна модзе, але найперш -  даніна свабодзе” [1, с. 258].

У згаданую вышэй анталогію ўвайшлі і вершы Зьніча -  творчы 
псеўданім Алега Бембеля. Жыццёвы шлях паэта няпросты і пакручасты, як 
таго і патрабуе шлях да спасціжэння Бога, ісціны, сябе. Якраз вершы Зьніча 
можна назваць сапраўды хрысціянскай паэзіяй, лірычны герой якой, кажу- 
чы словамі Янкі Купалы, «шукаў і знайшоў Божы дар» і цяпер непахісна 
стаіць на падмурку хрысціянскай праваслаўнай ісціны.

У 14 гадоў Алег скончыў музычную школу. Пасля школы быў 
Беларускі політэхнічны інстытут, Мінскае музычнае вучылішча, Белару- 
ская кансерваторыя. Да беларускай мовы паэт прыйшоў менавіта праз му­
зыку. У 42 гады тайна на кватэры святара, будучы ўжо членам КПСС і наву- 
ковым супрацоўнікам інстытута філасофіі і права Беларускай Акадэміі на- 
вук, А. Бембель прыняў хрышчэнне. Працуючы ў Акадэміі, Алег спрабаваў 
абараніць дысертацыю «Нацыянальнае і інтэрнацыянальнае ў духоўнай 
культуры», але яна была прызнана нацыяналістычнай. У машынапісным 
выглядзе праца патрапіла ў Лондан, дзе яе надрукавалі пад назвай «Роднае 
слова і маральна-этычны прагрэс». Натуральна, што гэта не магло застацца 
незаўважаным. У такі няпросты жыццёвы перыяд Алег Бембель адчуў, што 
адзіная дапамога, якую варта чакаць, можа прыйсці ад Бога. Сваё 50-годдзе 
Алег сустракаў у Жыровіцкім манастыры. У 1986 годзе за мяжой выйшла 
першая кніга вершаў. Зноў пошук свайго шляху: быць паэтам, гісторыкам,
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палітыкам? Але Алег Бембель крута мяняе сваю жыццёвую дарогу -  
прыходзіць у Жыровіцкі манастыр, каб там застацца.

Доўгі час Алег Бембель быў паслушнікам, потым інакам Мікалаем, а 
зараз ён ужо айцец Іаан. У манастыры ён стварае беларускамоўныя вершы- 
маленні, рэдагуе багаслоўска-літаратурна-мастацкі лісток «Жыровіцкая 
абіцель». Пятыя Кірыла-Мяфодзьеўскія чытанні былі прысвечаны паэзіі 
3ьніча -  Алега Бембеля. Айцец Іаан заўжды кіруецца і ў жыцці, і ў творчасці 
ідэяй хрысціянскай міласэрнасці. Ужо выйшлі ў свет два зборнікі архіўных 
матэрыялаў і выбраных публікацый Зьніча: «Крэсіва» і «Шляхам сумоўя». 
Сам паэт гаворыць, што гэтыя кнігі -  спляценне ідэй, рухаў, постацяў, якія 
на мяжы другога -  трэцяга тысячагоддзя ўсё яшчэ не могуць знайсці адказ на 
пілатаўскае пытанне да Хрыста «Што ёсць Ісціна?». Як сцвярджае сам паэт, 
ён выхаваны на дасягненнях рускай літаратуры, за вяршыню якой прызнае 
творчасць Ф. Дастаеўскага. Таму для Зьніча характэрны наследаванні твор- 
чай манеры А. Пушкіна, С. Ясеніна, І. Буніна. Але побач з перастварэннямі з 
рускай класікі можна пабачыць матывы Я. Купалы і Л. Геніюш. «Беларускія 
перастварэнні класічных расійскіх матываў нагадваюць музычныя мадуляцыі, 
якія пры пераходзе ў іншую танальнасць дапамагаюць тэме раскрыцца ў неча- 
канай глыбіні. Дык вось, мадуляцыі класічных матываў у танальнасць нашай 
мовы і гісторыі даюць мажлівасць сэрцу хрысціянскай Эўропы загучаць ва 
ўсясветным, ва ўсялюдскім абшары. Як Троіцу нябесную, так і троіцу зямную 
разарваць немажліва. І тут ужо непадзельна гучыць уся троіца моваў. І Кіеў, 
і Менск, і Масква прысутнічаюць у маіх мадуляцыях, калі іх уважліва пачы- 
таць. І вось тады сэрца хрысціянскай Эўропы і ўсечалавецтва ў Хрысце — 
яны неразрыўна пераліваюцца. І Купала, і Геніюш, і Бунін —  усё ў паліфоніі 
гучыць» [4]. Адыход ад актыўнага грамадскага і палітычнага жыцця, пэўнае 
скарэнне сябе прывяло Зьніча да глыбокай веры, да сапраўднага дыялогу з 
Богам, да спазнання ўласнага сэрца. Як сцвярджае паэт, Жыровіцкая Божая 
Маці можа даць дапамогу ва ўсім: ...Калі ты і плоццю, й душой не здароў, / /  
І  боль твой суняцца не можа -  / /  Успомні, што ёсць жыватворны Пакроў / /  
Жыровіцкай Маці Божай... / /  ...Калі абяскрыльвае бедстваў цяжар / / 1 скру- 
се гатовы скарыцца -  / /  Ідзі і вазьмі сапраўды Божы Дар / /  Жыровіцкай 
цуда-крыніцы... / /  ... Калі не адбіцца ад духаў ліхіх / / 1 з процьмы грахоў не 
падняцца -  / /  Малітваў прасі невядомых Святых / /  з  сузор’я  Жыровіцкіх 
Старцаў... / /  ...Ісэрца тваё лёгкакрылае йзноў... / / Сусвет -  трапяткі і пры- 
гожы... / /  Бо вечна над ім -  жыватворны Пакроў / / Жыровіцкай Маці Бо­
ж ай... [3, с. 6] Вершы Зьніча часта аднастрофныя. Яны патрабуюць ад чытача 
пэўнай інтэлектуальнай падрыхтоўкі, рэлігійных ведаў, а галоўнае, жадання 
маральнага ўдасканалення. Паэт неардынарнага жыццёвага лёсу, Зніч шчодра 
дзеліцца са сваім чытачом сваімі філасофскімі знаходкамі і перасцярогамі.
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Манастыр на аддзяліў яго ад сучасных праблем Беларусі. Ён шчыра перажы- 
вае, што сённяшнія сем’і маладзетныя, адно -  два дзіцяці. Хто ж  праз некалькі 
дзясяткаў гадоў будзе прадстаўляць Беларусь. Дынаміка нараджальнасці не 
надае аптымізму. Айцец Іаан звяртаецца да моладзі: Брат беларус, — Га- 
сподзь гукае, — дай жменьку дзетак свайму краю! Праблема нацыянальнай 
ідэі не адпускае Зьніча. Задумаўшыся над ёю, працуючы ў Акадэміі навук, 
паэт лічыць, што нацыянальная ідэя для сучаснай Беларусі мусіць паяд- 
наць нябеснае і зямное. Недарэмна, беларускі нацыянальны сцяг практычна 
паўтарае Хрыстову плашчаніцу. Таму і Беларуская нацыянальная ідэя можа 
ўвасобіцца толькі ў хрысціянскім шляху развіцця. Айцец Іаан нават назы- 
вае Беларусь —  сэрцам хрысціянскай Еўропы. Жывучы ў манастыры айцец 
Іаан (Зьніч), жыва адгукаецца на грамадскія падзеі. Калі Святлана Алексіевіч 
атрымала Нобелеўскую прэмію, ён напісаў верш: Святлана! У войнаў цынка- 
вы і не жаночы твар! / / А  твой -  заўжды прад Богачалавекам / /  Праменіць 
сапраўды нябёсны дар/ / ЛюбоўХрыстовую адвотуль і ... давеку! [2]

Творчая асобы паэта Зніча -  незвычайная і абсалютна арыгінальная ў 
кантэксце сучаснай беларускай інтэлектуальнай лірыкі. Ён увасабляе са­
бой няспынны пошук, рух да абсалюту, нягледзячы ні на якія перашкоды.
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І. А. Бурдзялёва
Установа адукацы і “М інскі дзярж аўны  л інгвісты чны  ўніверсітэт, 

каф едра беларускай мовы  і літаратуры

Н А Ц Ы Я Н А Л Ь Н А Е  І Р Э Г ІЯ Н А Л Ь Н А Е  Ў  РА М АНЕ 
ВІКТАРА М А Р Ц ІН О В ІЧ А  “С Ф А Г Н У М ”

В статье рассматривается авторская интерпретация архетипа болота в романе Виктора 
Мартиновича «Сфагнум», отмечается его тесная связь с белорусской литературной традицией 
и национальными белорусскими мифопоэтическими представлениями.
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